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      ‘Waarom vindt u dat Nathan Burrows vrijgelaten moet worden uit de gevangenis en terug moet keren in de maatschappij?’

      Hij verstijfde en staarde Paula Inglis wezenloos aan. De randen van zijn gezichtsveld, inclusief de mensen die naast haar zaten, begonnen te vervagen. Dit was het dan. Het moment waarvoor hij was gekomen, het moment dat een heen- en terugreis van bijna vijfhonderd kilometer noodzakelijk had gemaakt.

      De vraag die uiteindelijk zijn leven en dat van zijn gezin voor de nabije toekomst zou veranderen.

      Waarom vindt u dat Nathan Burrows vrijgelaten moet worden uit de gevangenis en terug moet keren in de maatschappij?

      Hij herhaalde de woorden keer op keer in zijn hoofd. Het was een vraag die hij talloze malen had geoefend; tijdens de rit naar HMP Wakefield had hij zijn antwoord steeds weer doorgenomen. Waarom bleek het dan nu zo moeilijk om het uit te spreken? Waarom lieten de woorden hem uitgerekend nu in de steek?

      Angst? Twijfel? Besluiteloosheid? De verlammende paranoia dat hij mogelijk het verkeerde zou zeggen en onbedoeld een ravage zou aanrichten in het leven van zijn moeder, zijn vader, Kasia?

      Zijn keel snoerde zich dicht en zijn mond werd droog. Zelfs als hij op dat moment had willen antwoorden, betwijfelde hij of het hem zou lukken. Het voelde alsof de lucht uit zijn longen werd gezogen, door zijn keel en uit zijn neus naar buiten. Alsof een kwaadaardig brein – Nathan zelf – een schakelaar had omgezet en de kamer begon te verstikken.

      ‘Wilt u dat ik de vraag herhaal, meneer Bowen?’ vroeg Paula.

      Tomek kwam bij zinnen en knipperde met zijn ogen tot de kamer weer scherp werd.

      ‘Nee,’ zei hij. ‘Nee, ik vind niet dat Nathan Burrows weer tot de maatschappij toegelaten mag worden.’

      Plotseling viel er een last van zijn schouders en hij slaakte een diepe zucht van verlichting. Er viel een gewicht van zijn borst. Een gevoel dat hem ook op een hoger plan tilde. Moreel gezien, emotioneel gezien. Hij verzat zich in zijn stoel, rechtte zijn rug en zette zijn borst vooruit. Hij bleef met zijn been tikken, maar dit keer vanuit een gevoel van zelfvertrouwen en de overtuiging dat hij de juiste beslissing nam, dat hij het juiste deed.

      Voor Kasia.

      Voor zijn moeder.

      Voor zijn vader.

      Voor zijn broer en neefjes.

      Voor zijn familie.

      ‘Dank u daarvoor, meneer Bowen,’ begon Paula met zachte stem. ‘Maar waarom denkt u dat? Waarom moet Nathan vast blijven zitten?’

      ‘Omdat hij mijn broer heeft vermoord,’ antwoordde hij botweg, zijn stem vervuld van herwonnen zelfvertrouwen. ‘En niet alleen dat, maar ook de dingen die hij mijn broer heeft aangedaan. De manier waarop hij hem heeft vermoord. U bent bekend met het incident, nietwaar?’

      ‘We hebben het dossier gelezen,’ zei Roger naast haar, terwijl hij een blik wierp op de papieren op tafel. ‘We zijn bekend met het onderzoek en wat Nathan uw broer heeft aangedaan.’

      ‘Hoe kunt u dan ook maar denken dat hij vrijgelaten moet worden? Hij was vijftien toen hij mijn broer vermoordde. Vijftien. Wat voor tiener doet zoiets? Iemand die ziek en gestoord is. Iemand die, naar mijn ervaring, niet bang zal zijn om het opnieuw te doen. Als hij op zijn vijftiende in staat is om mijn broer af te slachten, stel u dan eens voor waartoe hij nu in staat is, nu hij ouder is.’

      Paula keek omlaag naar haar eigen aantekeningen. ‘Meneer Burrows heeft de laatste tijd goed gedrag vertoond. Volgens zijn reclasseringsambtenaren en een deel van het gevangenispersoneel is er een wezenlijke verandering in zijn gedrag te zien.’

      ‘Het is doorgestoken kaart,’ beet Tomek haar toe, zonder zichzelf te kunnen beheersen. ‘Het is toneelspel. Ik weet het, want ik ben er zelf ingetuind. Ik ben het slachtoffer geworden van zijn charme. Hij stuurde me dingen. We hadden contact. En lange tijd, tot aan vandaag zelfs, heb ik overwogen om het met u eens te zijn, om hem te laten gaan.’

      ‘Wat heeft u van gedachten doen veranderen?’ vroeg de vrouw die Mary heette. Ze zat helemaal links en ze was zo tenger dat ze in vergelijking met de anderen wel een kind leek.

      Tomek slikte diep, zijn ruwe tong schraapte tegen zijn gehemelte.

      ‘Ik herinnerde me wat hij gedaan heeft. Ik herinnerde me hoe hij mijn broer heeft vermoord.’ Tomek zweeg even, monsterde de commissie voor hem en nam de tijd om hun blikken vast te houden. ‘En er zijn recente... zorgen van mijn kant die erop wijzen dat deze man precies moet blijven waar hij nu is.’

      ‘En welke zorgen zijn dat?’

      Een beeld van Nathans handlanger, de kale man met de traantatoeage flitste door zijn hoofd. Tomek balde zijn vuist en drukte zijn nagels in zijn handpalm. Hoeveel moest hij vertellen? Hoeveel kon hij onthullen zonder zelf medeplichtig te lijken?

      ‘Meneer Bowen?’

      ‘Bij meerdere gelegenheden heeft Nathan aangetoond dat hij invloed heeft op mij en mijn dochter,’ legde hij uit. ‘Hij heeft een... vriend, zullen we maar zeggen, die hij naar mijn huis heeft gestuurd om ons te bespioneren, om ons beiden te intimideren. Hij gelooft dat hij een zekere macht over mij heeft vanwege iets waar hij me onlangs mee heeft geholpen. Een incident waarbij mijn dochter betrokken was, wat ik uiteindelijk zelf heb opgelost. Nu heeft hij die vriend van hem gebruikt om ervoor te zorgen dat ik hier vandaag voor u kom zitten om te adviseren dat hij vrijgelaten moet worden.’

      Er viel een stilte in de kamer terwijl de commissieleden aantekeningen maakten in hun notitieblokken. Het duurde lang voordat er iemand sprak; de stilte was zwaar en langgerekt, als een elastiek dat tussen hen gespannen stond en op knappen stond. Uiteindelijk keek Paula op en richtte zich tot hem.

      ‘Hoe lang is dit al aan de gang?’

      ‘Een paar maanden.’

      ‘Heeft u dit bij iemand aangekaart?’

      Tomek schudde zijn hoofd. ‘Het is een privékwestie. Ik wilde mijn familie niet ongerust maken. Maar nu vrees ik dat ik geen andere keuze heb dan dit te doen, om me uit te spreken. Die man is een gevaar voor mij, voor mijn dochter en voor mijn ouders. Hij heeft al laten zien waartoe hij in staat is bij één familielid, en hij heeft laten zien wat hij mijn dochter en mij kan aandoen. Ik wil niet dat hij vrij komt. Ik wil niet dat hij een nieuwe naam krijgt, een nieuw adres, een nieuw leven. Dat recht heeft hij verspeeld op het moment dat hij dat van mijn broer afnam. Alstublieft, ik smeek u om de juiste beslissing te nemen en ervoor te zorgen dat hij precies blijft waar hij thuishoort. Ik vertrouw erop dat u dat doet.’
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      Een vlaag ijzige wind sloeg onder de regenjas van Danny Cage toen hij de hoek van het pad omging, waardoor hij bijna van zijn voeten werd getild.

      ‘Mijn god!’ schreeuwde hij tegen de wind in. Hij schermde zijn gezicht af met zijn arm, maar het mocht niet baten. De wind was te sterk en blies tientallen losse, van het zweet vette haarplukken in zijn ogen.

      ‘Schiet op!’ riep Jimmy een stuk verderop. ‘Het valt best mee. Stel je niet aan!’

      Jimmy stopte en draaide zich om naar Danny, met een voetbal in zijn ene hand. Zijn felgekleurde voetbaltenue stak scherp af tegen de donker wordende lucht.

      Danny kreunde terwijl hij tegen de wind in zwoegde, stap voor stap. Zijn beenspieren waren stram en deden al pijn van een uur voetballen in de snijdende wind, en nu moest hij nog een heel eind naar huis lopen. Zolang het niet ging regenen, zou er niets aan de hand zijn. Maar als de staalgrijze wolkenmassa boven hem een voorteken was van wat hem te wachten stond, was zijn geluk bijna op.

      Het drassige gras sopte onder zijn voeten, nog steeds nat van de hevige storm die de nacht ervoor over het zuiden van Essex had geraasd en een spoor van afgebroken takken had achtergelaten. Het was een van de zwaarste stormen die het land in decennia had gekend. Het ergste was echter — ook al zou hij het nooit aan iemand toegeven — de donder geweest die hem de hele nacht wakker had gehouden. Grote, dreunende klappen die in de vroege ochtenduren hadden gebruld en gerommeld. Godzijdank had hij gezelschap gehad van zijn hond, Milo. Samen waren ze onder het dekbed gekropen en hadden ze troost bij elkaar gezocht te midden van het donderende geraas boven hen.

      Water sijpelde door de naden van Danny’s gympen, waardoor zijn voeten al snel gevoelloos werden.

      De Pitsea Marshes strekten zich voor hem uit, guur en eindeloos. Een vlak netwerk van rivieren en stroompjes kronkelde door de slikken van Essex, alleen onderbroken door de silhouetten van telegraafpalen en zeilboten. Het riet langs de oevers rilde en siste in de wind, zijwaarts gebogen uit overgave aan de elementen. De geur hier was overweldigend. Een zure stank van pekel en bederf, waar zout water het slib van de riviermonding ontmoette, vermengd met de lucht van rottend materiaal dat door de storm was blootgelegd. In de verte doemden de torens van de olieraffinaderijen van Canvey op, donker tegen de horizon.

      ‘Schiet nou op!’ riep Jimmy.

      Toen Danny dichterbij kwam, rolde Jimmy de bal naar hem toe. Zoals elke vijftienjarige zou doen als hij de kans kreeg om tegen een zachtjes aanrollende bal te trappen, zette Danny een sprintje in en trapte hem hoog de lucht in, terwijl hij ‘GERRARD’ schreeuwde. De bal vloog omhoog, in eerste instantie recht boven het pad over Jimmy’s hoofd, maar een windvlaag greep in en veranderde de baan richting de moerassen, waar hij in de modder belandde vlak voor een verlaten boot.

      Beide jongens verstijfden en staarden naar de bal.

      ‘Goed gedaan, achterlijke idioot!’ riep Jimmy uit, terwijl zijn adem in de klamme ochtendlucht condenseerde.

      Danny haastte zich naar de zijde van zijn vriend.

      ‘Jij gaat hem halen,’ zei Jimmy.

      ‘Echt niet.’

      ‘Echt wel. Jij trapte hem daarheen.’

      ‘Dat kan niet. Het is niet veilig.’

      Danny’s blik viel op de bal die door het slib werd verzwolgen, en verschoof toen naar de boot erachter. Het was Light Vessel 44, gebouwd in de jaren zestig van de negentiende eeuw. De boot was meer dan dertig meter lang en lag half begraven in de modder, terwijl de romp wegrotte. Gras en onkruid schoten op door de kieren in het dek, terwijl de natuur langzaam terugnam wat allang verlaten was. De hut leunde onhandig naar één kant en de kleine raampjes waren al lang verdwenen, waardoor er alleen grillige gaten overbleven die wezenloos over het moeras staarden. Een verroeste schoorsteen stak uit het dak, scheef als een gebroken vinger, terwijl de skeletachtige resten van de reling langs de zijkanten naar beneden krulden. Vlakbij lag een kleiner vaartuig in de modder weggezakt. Samen leken ze op spoken die in het moeras waren gestrand. Een rilling liep over Danny’s rug.

      ‘We gaan allebei...’

      Het duurde even voordat de zin tot Danny doordrong.

      ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Jij mag gaan, maar ik kom niet in de buurt.’

      ‘Wat, ben je een watje?’

      Zijn moeder had hem gewaarschuwd voor groepsdruk, dat hij zich niet moest laten opjutten. Maar op dat moment wilde hij niets liever dan het ongelijk van zijn beste vriend bewijzen.

      ‘Jij eerst, dan volg ik,’ zei Danny.

      Dat scheen te werken. Jimmy liet zijn JD Sports-tas op de grond vallen, trok zijn schoenen en sokken uit en begon de grashelling af te dalen.

      ‘Je weet niet wat daar ligt,’ riep Danny. ‘Er kan wel glas liggen en zo.’

      Jimmy’s eerste voet zonk diep weg in de modder, tot boven zijn enkel. Maar het was al te laat en hij liep verder, een spoor achter zich latend.

      ‘Kom je nog, of hoe zit het?’ daagde Jimmy hem uit.

      Het was maar een klein stukje. Tien meter, hooguit. Op vaste grond zou Danny het in een paar seconden kunnen rennen. Maar iets hield hem tegen. Het was niet de modder. Het was niet de angst om onder te doen voor zijn vriend. Het was het bordje boven op de hut van de boot, dat hem waarschuwde dat beveiligingscamera’s elke beweging volgden.

      ‘Doe voor één keer in je leven eens iets leuks en engs, Dan!’

      Danny sloot zich af voor de kreten van zijn vriend en begon de helling af te dalen, waarbij hij de ondergrond met zijn schoenen testte voordat hij zijn volle gewicht erop zette.

      ‘Sorry, mam,’ mompelde hij voordat hij de eerste stap zette.

      De eerste stap viel mee, maar bij de tweede zakte hij bijna tot zijn enkel weg. Koude, slijmerige modder drong over de randen van zijn gymp en de kilte zorgde ervoor dat zijn tenen kromtrokken. Hij wankelde, maaide met zijn armen om zijn evenwicht te bewaren en strompelde toen weer vooruit.

      Het moeras rook hier sterker, een zure cocktail van zout, rotting en iets metaalachtigs dat in zijn keel bleef hangen. Hij keek weer naar de boot, die als een reusachtige schaduw boven hen uittorende.

      ‘Bijna,’ zei Jimmy, terwijl hij bukte om de voetbal te pakken. Hij reikte ernaar, greep hem vast en trok hem met een zuigend geluid los. Daarna richtte hij zijn aandacht op de boot en waadde erheen.

      Eenmaal daar hees Jimmy zich op het schuine dek, de modder zat tot op zijn blote schenen. Het hout kreunde onder het gewicht van iemand die er voor het eerst in tientallen jaren op stond. Hij pauzeerde even om zijn evenwicht te vinden op de rand en hees zich toen over de reling. Danny volgde even later, gleed twee keer uit op de natte romp voordat hij naast hem op het dek klom.

      ‘Klasse,’ zei Danny buiten adem. Hij knikte naar Jimmy’s bleke, met modder besmeurde voeten. ‘Ik wed dat je er spijt van hebt dat je ze hebt uitgetrokken. Je zult nog wekenlang modder onder je teennagels hebben.’

      Jimmy lachte. ‘Je bent gewoon jaloers dat die van jou verpest zijn.’

      ‘Jaloers? Maat, ik heb tenminste nog voeten als we thuiskomen. Jij strompelt dan rond als je opa.’

      Ze grinnikten allebei. Een paar momenten lang liepen ze over het dek, tuurden in gaten waar de planken waren doorgezakt en peuterden aan plukjes gras en verroeste bouten. Het stelde allemaal weinig voor. Er was niets te zien, behalve een zeemeeuw die boven hen cirkelde en krijste.

      Zonde van de tijd en zonde van een goed paar schoenen.

      Pas toen Jimmy naar de stuurboordreling liep en eroverheen leunde, veranderde alles. Hij verstijfde en graaide toen in de lucht. ‘Hé, Dan. Kom… kom hier eens kijken.’

      Danny voegde zich bij hem en klemde zijn handen om de koude metalen rand. De modder aan de andere kant van de boot was omgewoeld, alsof er onlangs iets was verschoven. Verspreid over het oppervlak lagen botten, deels begraven, deels blootgelegd.

      Geen drijfhout. Geen afval. Botten.

      Sommige waren klein en bleek, gekromd als vraagtekens; andere waren langer, zwaarder, vuilbruin verkleurd door het moeras. Een ribbenkast stak uit het slib als het frame van een kapotte paraplu.

      Danny’s mond werd droog. ‘Zeg alsjeblieft dat dat een hond is of zo.’

      Jimmy slikte, zijn grijns verdween. ‘Dat is geen hond, maat. Dat is een mens.’
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      De ruitenwissers vlogen over en weer, maar het hielp weinig; het zicht op de auto voor hem was nog steeds vervormd, wazig en onduidelijk. Hij had alleen het felle rood van de remlichten als herkenningspunt. Ondertussen was Kasia tegen hem aan het praten – of tegen hem aan het preken? – maar hij hoorde haar niet. Haar woorden waren vaag en onsamenhangend, vermengd met Greg James en welke beroemdheid er die ochtend dan ook op Radio 1 te gast was. Kasia’s stem ging verloren in het lawaai in de auto en de onrust in zijn hoofd.

      Ze stonden vast in het stapvoetse verkeer van het spitsuur, te midden van de schoolrun, en ze stonden al bijna vijf minuten stil terwijl de auto’s voor hen door een bijzonder lastige reeks stoplichten en rotondes manoeuvreerden. Op zulke momenten wenste hij dat hij in een politiewagen zat, zodat hij de zwaailichten kon aanzetten en door het verkeer kon schieten – ook al was dat meestal maar marginaal sneller. Maar gezien hoe hij zich voelde, met zijn gedachten ergens anders, was dat waarschijnlijk geen goed idee. Hij was afgeleid, vatbaarder voor domme fouten en concentratieverlies. Het bewijs: toen het verkeer weer op gang kwam, haalde hij zijn voet van de rem, maar merkte hij niet dat de auto voor hem weer stopte, waardoor hij er bijna bovenop knalde.

      Hij trapte vol op de rem, waardoor de auto naar voren schokte.

      Kasia sloeg nogal theatraal met één hand op het dashboard terwijl ze zich met de andere aan haar veiligheidsgordel vastklampte.

      ‘Pap?’ vroeg ze bezorgd. ‘Let je wel op?’

      Hij knipperde met zijn ogen om de wereld weer scherp te krijgen. Zijn blik focuste op een enkele regendruppel, vlak voordat die verdween achter de zeis van de ruitenwissers.

      ‘Ik luister,’ zei hij weinig overtuigend.

      ‘Wat heb ik net gezegd dan?’

      Verdomme. Zijn opties waren beperkt: of ze had het over school gehad, of over iets uit de popcultuur. Hoe dan ook, hij had geen flauw idee.

      ‘Iemand is met iemand getrouwd en nu schrijven ze er een liedje over?’

      ‘Nee, pap.’ Ze snoof. ‘Ik wist wel dat je niet luisterde.’

      ‘Sorry, Kash. Wat zei je?’

      ‘Niets. Het maakt nu niet meer uit.’

      ‘Zeg het nou maar. Ik luister nu echt. Heel aandachtig. Beloofd.’

      Hij wendde zich tot haar, maar ze keek snel uit het raam om zijn blik te ontwijken.

      ‘Het interesseert me echt, eerlijk waar. En sorry dat ik niet luisterde. Ik was op het verkeer aan het letten.’

      Ze geloofde er niets van. Maar het verhaal brandde haar zo op de lippen dat ze het kwijt móést.

      ‘Ik had het over een stel dat bij een concert van Bad Bunny was en werd gefilmd, en toen bleek dat ze een affaire hadden. Het hele internet staat er vol van.’

      ‘Bad… Bunny…’ herhaalde Tomek ongelovig. ‘Heet iemand echt zo?’

      Ze slaakte een zucht die klonk als een diepe grol. ‘Is dat wat je hebt onthouden van wat ik net zei? Echt, ik vertel je niks meer.’

      ‘Doe niet zo.’

      ‘Eerst luister je niet en dan probeer je grappig en slim te doen door over iets heel anders te beginnen. Waarom moet je soms zo lastig zijn?’

      Hij liet zijn hand over het stuur glijden. ‘Zo ben ik nu eenmaal gebakken, vrees ik. Maar ik luisterde wel naar je.’

      Op de radio meldde de presentator dat een paar beroemdheden hun nieuwe film kwamen promoten, meteen na een nummer van Bad Bunny.

      ‘Daar heb je hem,’ zei Tomek. ‘Eens kijken of ik hem herken.’

      Wat volgde was een reggaeton-nummer dat hij nog nooit van zijn leven had gehoord, en waarvan hij betwijfelde of hij het ooit nog zou horen. Terwijl hij luisterde, hield hij rekening met Kasia en koos hij ervoor haar niet verder te sarren door vals mee te zingen of uit de maat te neuriën. Hij had haar al kwaad genoeg gemaakt door niet te luisteren; het laatste wat hij wilde was haar nog meer op de kast jagen.

      ‘Interessant,’ zei hij. ‘Niet slecht. Helemaal niet slecht.’

      Kasia gaf geen antwoord. Het verkeer kwam weer een beetje op gang toen verschillende auto’s voor hen keerden en terugreden in de richting waar ze vandaan kwamen, in de hoop een makkelijkere of kortere route te vinden om sneller op hun bestemming te komen.

      Of juist niet, zoals Tomek vaak merkte wanneer hij zelf zoiets probeerde.

      Na een paar momenten van stilte merkte Tomek dat hij wegzonk en dat zijn gedachten terugdwaalden naar de zorgen waardoor hij in eerste instantie was afgeleid. Dit was de dag. De dag van de waarheid. Misschien wel de belangrijkste dag in het leven van zijn gezin, na de dag waarop Michał was overleden en de dag waarop Nathan zijn gevangenisstraf had gekregen.

      Want dit was de dag dat Tomek de uitspraak van de hoorzitting over Nathans vervroegde vrijlating zou horen.

      Het was het moment waar hij al weken op wachtte. Het moment waar hij tegenop had gezien, waar hij bang voor was en waar hij nachten van wakker had gelegen. Het moment dat hem de hele nacht had beziggehouden, terwijl hij voortdurend zijn telefoon en zijn berichten controleerde en zijn e-mails ververste.

      Als onderdeel van de officiële procedure hoorde Tomek de uitslag niet te weten. Als Nathan Burrows zou worden vrijgelaten, zou hij een nieuwe identiteit krijgen, een nieuw huis en in feite een nieuw leven. Slechts een handjevol mensen zou weten wie hij was en waar hij was – en Tomek al helemaal niet. Maar door de jaren heen, na samengewerkt te hebben met nogal wat dubieuze figuren bij de politie en het gevangeniswezen, had Tomek een paar vrienden en bondgenoten die hadden aangeboden te helpen. De belangrijkste van hen was Brent Clements, een man met wie Tomek al snel een goede verstandhouding had opgebouwd. Brent werkte in HMP Wakefield en had dagelijks met Burrows te maken.

      Brent had die ochtend moeten bellen, een berichtje moeten sturen – of desnoods een postduif – om Tomek op de hoogte te stellen van de uitslag, maar tot nu toe was er niets binnengekomen. Daardoor waren Tomeks gedachten in een paranoïde spiraal terechtgekomen. Hij vreesde het ergste en begon de conclusie te trekken dat Nathan Burrows een vrij man zou zijn. Dat Nathan, voor het eerst in meer dan dertig jaar, weer voet zou zetten op grond die niet het eigendom was van His Majesty the King.

      Er trok een knoop samen in zijn maag, waardoor zijn darmen een beetje opspeelden.

      De volgende twintig minuten gingen in een roes voorbij, een verwarrende en misselijkmakende waas van stilte, stapvoets verkeer, stromende regen en het vage besef dat hij op de automatische piloot reed, de juiste afslagen nam en op de goede plek stopte voor de school.

      ‘Fijne dag nog,’ zei hij afwezig.

      Kasia was de auto al half uit. ‘Bedankt.’

      Ze slingerde haar tas over haar schouder. Net toen ze de deur wilde dichtdoen, riep hij haar terug.

      ‘Hé,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe leunde. ‘Het spijt me. Ik… er speelt gewoon wat.’

      Ze liet haar tas en de deur een beetje vieren. De regen kletterde in haar gezicht, waardoor haar uniform snel donker kleurde en haar haar aan haar voorhoofd plakte. ‘Is alles wel goed?’

      ‘Dat weet ik niet. Maar het is niets waar jij je zorgen over hoeft te maken.’

      ‘Is het opa?’

      ‘Nee.’

      ‘Ben jij het? Ga je dood?’

      Tomek grinnikte. ‘In potentie. Misschien. Ik weet het niet. Maar daar gaat het niet om. Luister, maak je er geen zorgen over…’

      ‘Hoe kan ik dat nou laten? Nu ga ik aan niets anders meer denken!’

      Lekker bezig, Tomek. Goed gedaan.

      ‘Luister,’ zei hij opnieuw. ‘Ik beloof je, wat het ook is, het komt wel goed. Vertrouw je me?’

      Ze grijnsde, een zweem van kinderlijke speelsheid op haar gezicht. ‘Nee, maar voor deze ene keer wel. Als jij het zegt.’

      ‘Dat zeg ik. En nu wegwezen jij – de binnenkant van de auto wordt kletsnat!’

      Kasia trok een beledigd gezicht. Ze smeet de deur dicht en rende langs de weg, terwijl ze haar tas boven haar hoofd hield om haar haar tegen de regen te beschermen. Tomek keek haar na, zijn lichaam warm van genegenheid. Terwijl hij richting aangef om weg te rijden, ging zijn telefoon in de bekerhouder over en vibreerde driftig tegen de plastic rand. Hij trapte vol op de rem en liet in zijn haast de motor afslaan. Maar dat kon hem niet schelen. Hij griste de telefoon weg, liet hem bijna vallen en hield hem tegen zijn oor zonder op de nummerweergave te kijken.

      ‘Brent? Wat is de uitspraak?’

      ‘Brent? Wie is Brent?’

      De spanning in Tomeks schouders verdween zodra hij de stem van DS Sean Campbell herkende.

      ‘Niemand,’ antwoordde Tomek met een zucht.

      ‘Klinkt niet als niemand. Heb je een nieuwe beste vriend?’

      ‘Grappig,’ mompelde Tomek, terwijl hij de auto in zijn vrij zette en de motor weer startte. ‘Wat wil je, Sean?’

      ‘Ook een goedemorgen, zonnetje.’

      ‘Wat is er?’

      ‘Een paar dingen,’ zei Sean. ‘Ten eerste, kun je Kasia vragen of ze haar haren uit de douche wil vissen als ze klaar is, alsjeblieft? Het is smerig. Ik heb ze er de afgelopen vijf weken al tien keer uit moeten trekken.’

      Vijf weken. Jezus, woonde Sean al zo lang bij hen? Wat vloog de tijd.

      ‘Dat kun je haar vanmiddag zelf vertellen als ze terugkomt van school.’

      ‘Naar jou luistert ze. Van mij is het raar. Ik ben haar vader niet, zoals ze me graag herinnert, wat trouwens het meest vernederende is wat een volwassen man kan horen terwijl hij tot zijn enkels in de haarballen van een ander staat.’

      ‘Gooi er gewoon wat bleek doorheen.’

      ‘Bleek werkt niet op tienerhaar. Dat is net als kevlar.’

      Tomek zuchtte, zette zijn richtingaanwijzer aan en voegde in de verkeersstroom in. ‘Wat was het andere punt van dit gesprek, Sean?’

      ‘We hebben een situatie.’ Seans toon werd serieus, de scherts was verdwenen. ‘Een paar kinderen denken dat ze menselijke resten hebben gevonden in de Pitsea Marshes.’

      Tomek wreef met de muis van zijn hand in zijn ogen. ‘Oké.’

      ‘En Nasty Nick wil dat jij erbij bent.’

      ‘Waarom ik?’

      ‘Weet ik veel. Iets over dat je een luilak bent en erbij loopt alsof je met een duim in je reet niks staat te doen.’

      ‘Eikel.’

      ‘Nee, je duim…’ Sean grinnikte weer. ‘Ik heb ook de strikte opdracht gekregen om je te vertellen dat je je snorkel en een paar kaplaarzen moet meenemen.’

      Tomek grijnsde terwijl hij de weg opdraaide en richting Pitsea reed. ‘Weet je zeker dat je die zelf niet nodig hebt voor je douchebeurt vanochtend?’
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      Nick had geen grapje gemaakt, hij had echt zijn laarzen nodig – en een betere regenjas.

      De regen was horizontaal gaan vallen en kletterde nu hard neer, als ijzige kogels die op zijn gevoelloze vingers hamerden. Tomek trok zijn capuchon op, maar het hielp nauwelijks om de striemende regen uit zijn gezicht te houden. Terwijl hij het blauw-witte lint van de buitenste afzetting naderde, dat wapperde in de wind, verzwolg de natte aarde zijn schoenen.

      Hij was veel liever met zijn handen in een afvoerbak bezig dan dat hij hier in de stromende regen stond. Toch had het erger gekund. Hij had tenminste niet de ondankbare taak van de arme drommel die bij de afzetting was gestationeerd om te registreren wie de plaats delict betrad en verliet, en ervoor te zorgen dat de omgeving onaangeroerd bleef. De pet van de agent zat onder de druppels, regenwater liep in straaltjes van de klep naar beneden, en door zijn hooggekraagde regenjas leek hij forser dan hij was, met schouders opgetrokken tegen het weer.

      Achter hem, vastgelopen in de berm, bewoog het team van de forensische opsporing met koortsachtige precisie, hun witte pakken besmeurd met vegen zwarte moerasmodder. Ze bogen diep voorover, camera’s flitsten tegen de duisternis in, en trokken gehandschoende, natte vingers aan bewijszakken. Elke voetstap klotste en zoog, en liet diepe, volgelopen afdrukken achter die onmiddellijk weer volstroomden. Een rechercheur riep iets, zijn stem gedempt door zijn mondkapje, maar de wind graaide de woorden weg voordat ze Tomek bereikten. Een ander wees scherp naar het tij, dat al tegen de kant aan begon te klotsen en steeds dichterbij kroop.

      De tijd werkte niet in hun voordeel.

      Wat hem eraan herinnerde: het was al een tijdje geleden dat hij voor het laatst op zijn telefoon had gekeken.

      Tomek haalde het toestel weer uit zijn zak en tikte het scherm wakker. Nog steeds niets. Geen oproep, geen bericht. Geen verrassing ook: het bereik hier buiten was verschrikkelijk, en het laatste streepje op de signaalmeter vocht voor zijn leven. Hij schoof de telefoon met een grimas terug in zijn kletsnatte jas, half in de verleiding om direct nog eens te kijken.

      De agent bij de afzetting richtte zich op toen Tomek naderde, hoewel de beweging stijf was, eerder een gevolg van de kou dan van enige alertheid.

      Tomek stopte vlak voor het wapperende lint en tilde zijn kin op om boven de wind uit te komen.

      ‘Waar is de leidinggevende van de plaats delict?’

      De agent wees naar een van de in het wit geklede figuren beneden bij de boot. Hij zag dat een paar mensen van de forensische opsporing hadden overwogen om een tent over de botten te plaatsen om ze zo goed mogelijk te beschermen, maar dat idee hadden ze al snel laten varen.

      ‘Ze proberen te catalogiseren wat ze kunnen voordat het water alles opslokt,’ voegde de agent eraan toe.

      Tomek wierp één blik op de moeite die ze hadden moeten doen om die plek te bereiken en besloot dat het niets voor hem was. Hij kon wel op het hoger gelegen deel wachten, weg van de modder.

      ‘Waar zijn de mensen die de botten hebben gevonden?’ vroeg hij. ‘Ik denk dat ik in plaats daarvan maar eens een praatje met hen ga maken.’

      

      Tomek volgde de vinger van de agent naar een politieauto een paar honderd meter verderop, geparkeerd in een berm met de lichten aan. Buiten stond een andere geüniformeerde agent in de wind te rillen, met een telefoon aan zijn oor. Binnen zaten twee figuren op de achterbank, hun kleine silhouetten verzacht door de beslagen ramen. Hij opende de passagiersdeur aan de voorzijde en klom naar binnen. Op de bestuurdersstoel zat een politieagent. Achterin zaten twee tienerjongens, kletsnat van de regen en onder de modder. Hun ogen en wangen waren rood van de tranen in plaats van door de gure wind die hun huid geteisterd had. De jongens deinsden instinctief achteruit, niet uit angst voor hem, maar door de algehele onzekerheid van de situatie. Een halfleeg flesje Ribena rolde over de bank tussen hen in.

      ‘Alles goed, jongens?’ vroeg Tomek, terwijl hij hen de soort glimlach schonk die hij bewaarde voor Kasia als ze een nachtmerrie had gehad. ‘Ik ben Tomek. Ik ben een rechercheur bij de politie. Het klinkt alsof jullie een behoorlijk avontuur hebben beleefd.’

      Beide jongens staarden hem aan alsof hij een buitenaards wezen was.

      ‘Hoe heten jullie?’

      ‘Jimmy.’

      ‘Danny.’

      ‘Nou, goed om jullie beiden te ontmoeten.’ Hij bekeek hun voetbaltenues. De een droeg een Arsenal-tenue, terwijl de ander gekleed was in een Tottenham-shirt.

      ‘Het verbaast me dat jullie vrienden zijn,’ zei hij, wijzend naar de logo’s op hun borst. ‘Ik zorgde er vroeger wel voor dat ik alleen bevriend was met andere Hammers.’

      ‘Bent u voor West Ham?’ vroeg Jimmy, die een beetje tot leven kwam.

      ‘Beste team ter wereld.’

      ‘Die krijgen overal op hun kop,’ voegde Jimmy eraan toe. ‘Veel succes met de degradatiestrijd dit jaar.’

      ‘Als jullie net zo spelen als vorig seizoen, zien we jullie daar beneden bij ons,’ antwoordde Tomek luchtig, verwijzend naar het belabberde seizoen van Tottenham, waarin ze net boven de degradatiestreep waren geëindigd om nog een jaar in de Premier League te blijven.

      Hij keek de beide jongens om de beurt aan. De sfeer in de auto was veranderd, rustiger en meer ontspannen geworden. Hij draaide zich op zijn stoel om in een ongemakkelijke houding te gaan zitten en vroeg: ‘Ik weet zeker dat jullie deze agent al hebben verteld wat er is gebeurd, maar zouden jullie het voor mij nog eens willen herhalen?’

      De jongens keken elkaar aan alsof ze een gedachte deelden en staarden hem toen weer aan. Een hele tijd zei geen van beiden iets, allebei wachtend tot de ander zou beginnen. Uiteindelijk was het Jimmy die het woord nam.

      ‘We deden het niet met opzet,’ zei hij. ‘Het was een ongelukje. We waren aan het voetballen en de bal belandde in de modder, dus we gingen erachteraan om hem te pakken, en toen zijn we op de boot geklommen, ook al wisten we dat het niet mocht, maar het was daar zo modderig en we wilden eruit, en toen liepen we wat rond op de boot omdat we nieuwsgierig waren en wilden weten wat erin zat, en dat was toen we over de rand keken en de botten uit de modder zagen komen.’

      Tomek gaf Jimmy even de tijd om op adem te komen voordat hij reageerde. Als hij zo snel en zonder pauzes sprak, moest hij er niet aan denken hoe zijn opstellen op school eruitzagen.

      ‘Wat deden jullie daar buiten op dit tijdstip van de ochtend? Zouden jullie twee niet op school moeten zijn?’

      Beide jongens bogen hun hoofd, ontweken de blik van Tomek en frunnikten met hun vingers in hun schoot.

      ‘Weten jullie ouders dat jullie niet zijn gegaan?’

      ‘Ze zijn op de hoogte gebracht,’ antwoordde de agent.

      ‘Heel goed.’ Tomek richtte zijn aandacht weer op de jongens, die eindelijk hun blik hadden opgeslagen om hem aan te kijken. ‘Deze volgende vraag is belangrijk, en ik wil dat jullie heel eerlijk tegen me zijn, oké? Toen jullie daar buiten waren, heeft een van jullie toen de botten aangeraakt?’

      De jongens schudden nadrukkelijk hun hoofd, hun ogen wijd opengesperd.

      Toen sprak Danny. ‘Worden we nu gearresteerd?’

      ‘Wat?’

      ‘U gaat ons toch niet arresteren?’

      Voordat Tomek kon antwoorden, barstte Danny in tranen uit. Net toen hij zijn mond opende om te reageren, klonk er een schreeuw van buiten de auto, meegevoerd door de wind. Tomek draaide zich om en zag een vrouw aan komen snellen. Hij opende de deur voor haar, maar ze negeerde hem en ging recht op Danny af op de achterbank.

      ‘O, Danny! Gaat het?’

      De vrouw omhelsde haar zoon en hield hem stevig tegen haar borst terwijl de regen de auto in viel.

      ‘U moet de moeder van Danny zijn, neem ik aan,’ zei Tomek.

      ‘Wat heeft u tegen hem gezegd? Waarom huilt hij?’

      Tomek hief zijn handen op in een gebaar van overgave. ‘We hadden het net over voetbal,’ zei hij. ‘En de jongens vertelden me wat er is gebeurd. Maakt u zich geen zorgen, er gaat niets met hen gebeuren.’ Hij keek omlaag naar Danny. ‘Met jou en Jimmy komt het helemaal goed. Je zult misschien nog een tijdje een beetje van slag zijn, maar je wordt niet gearresteerd.’ Hij boog zich voorover en keek de auto in. ‘Wat denken jullie ervan als ik even met jullie school praat om te zien of jullie de rest van de week vrij kunnen krijgen?’

      De jongens knikten, terwijl hun gezichten langzaam verraadden dat ze begonnen te verwerken wat ze hadden gezien. Tomek had enorm met hen te doen. Hij was een paar jaar jonger geweest dan zij toen hij op het gruwelijk toegetakelde lichaam van zijn broer Michał was gestuit, en hoewel het vinden van een stel botten die er al jaren lagen niet helemaal hetzelfde was als het net te laat komen om je broer van een wrede, brute dood te redden, wist Tomek dat de jongens nog weken, maanden en jaren last van nachtmerries zouden kunnen hebben.
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      Tegen de tijd dat Tomek terug was op het bureau, had hij minstens vierentwintig keer op zijn telefoon gekeken, maar nog steeds geen bericht van Brent. Hij overwoog hem te bellen voor een update, maar hij wist dat hoe minder communicatie er tussen hen was, hoe beter. Brent zette zijn beroep en carrière op het spel door deze informatie naar Tomek te lekken, en hoe meer hij kon doen om dat niet in gevaar te brengen, hoe beter. Terwijl hij het kantoor binnenliep, trok Tomek zijn jas uit en ging met zijn handen door zijn haar, waarbij hij water op het tapijt schudde.

      ‘Je ziet eruit als een verzopen kat, sarge,’ riep Chey vanaf de andere kant van de kamer, terwijl hij vanachter zijn computer opstond.

      ‘En jij ziet er normaal gesproken uit als een hond,’ diende Tomek hem van repliek, ‘maar je hoort mij daar niet over klagen.’

      ‘Een van de schattigste en pluizigste honden die je ooit hebt gezien, nietwaar, Rachel?’

      DC Hamilton tilde haar kin iets op. ‘Betrek me niet bij die zieke fantasie van je. En vraag me niet om te zeggen dat je een brave jongen bent.’

      Er ging een lachgolf door het team. Chey opende zijn mond om te antwoorden, maar er kwam niets uit.

      ‘Ik weet wel wat jij kunt doen, Tomek,’ zei DI Victoria Orange vanaf de achtergrond, terwijl ze uit haar kantoor tevoorschijn kwam. ‘Wees een brave jongen en richt de commandoruimte voor ons in.’

      Tomek hield halverwege zijn draai stil en zijn goede humeur verdampte op slag. Het was één ding als iemand anders van het team hem een hond noemde – dat was gewoon een grapje, vriendschappelijk geplaag – maar het voelde anders als Victoria zich ermee bemoeide. Het was alsof zij alle lol uit alles zoog.

      Hij zei niets terwijl hij het team de rug toekeerde en de vergaderruimte in gereedheid bracht: hij zette stoelen recht, maakte ruimte op een van de whiteboards en controleerde of de markers nog genoeg inkt hadden. Een paar minuten later, toen iedereen met koffiebekers en laptops in de hand de kamer binnendruppelde, was zijn stemming volledig omgeslagen.

      ‘Nu kijk je als een oorwurm,’ merkte Chey op. ‘Stoute hond!’

      ‘Let goed op je woorden, meneer Pepper. Ik ben nog steeds je meerdere en ik kan je het leven heel zuur maken als ik dat wil.’

      ‘Dat zal niet nodig zijn, sergeant,’ onderbrak Victoria hem terwijl ze de commandoruimte binnenstormde als een lerares die te laat was.

      Tomek negeerde haar, zocht een plek aan de tafel in het midden van de kamer en leunde achterover in zijn stoel. Tegenover hem zat Oscar Perez, die hem empathisch toelachte.

      Er volgden een paar momenten van stilte voordat deze werd onderbroken door de komst van DCI Nick Cleaves. De man, die zijn pensioen snel zag naderen, kwam de kamer binnen met een rechte rug en vooruitgestoken borst. Het licht van de felle lampen boven hun hoofd weerkaatste op zijn kale kruin, wat Tomek enige verlichting bood na het rotgevoel dat Victoria hem had gegeven.

      Nick liet zich in een stoel aan het hoofd van de tafel zakken en zette een versleten leren notitieboekje en een dampende mok thee neer. Zijn gezichtsuitdrukking was neutraal, maar zijn ogen droegen het gewicht van de verwachting terwijl hij de kamer rondkeek en het team een voor een opnam, voor hij uiteindelijk bij Tomek bleef hangen.

      ‘Oké’, begon Nick. ‘Wat hebben we?’

      Tomek ging iets rechterop zitten. ‘De resten zijn opgehaald door de forensische recherche en zijn onderweg naar het lab. De SOCO heeft gedaan wat ze konden in de tijd die ze hadden, maar de vloed kwam snel opzetten. Voor iets bruikbaars zullen ze afhankelijk zijn van het veiliggestelde bewijsmateriaal.’

      Victoria leunde naar voren, haar pen boven haar notitieboekje. ‘Staat van de botten?’

      ‘Oud,’ antwoordde Tomek, terwijl hij haar blik strak beantwoordde. ‘Zeker niet recent. Meer dan dat weten we nog niet. Ze moeten worden schoongemaakt, onderzocht en mogelijk gereconstrueerd voordat we meer details krijgen, maar het lijkt erop dat ze een volledige set hebben en dat de set compleet was.’

      Victoria duwde haar tong in haar wang, diep in gedachten. ‘Ik wil de identiteit van die resten zo snel mogelijk achterhalen. Vermiste personen, tandartsgegevens, alles wat we maar kunnen bedenken.’

      ‘Koolstofdatering kost tijd’, beet Tomek van zich af, scherper dan de bedoeling was. ‘We kunnen niet van de ene op de andere dag een naam toveren.’

      Het bleef even stil en de spanning in de kamer was om te snijden. Oscar keek van de een naar de ander en richtte zijn ogen toen weer op zijn kladblok. Chey verschoof in zijn stoel en kneep zijn lippen op elkaar om niet te grijnzen om de woordenwisseling.

      Victoria negeerde de toon van Tomek. ‘Dan beginnen we met wat we wel in de hand hebben. Vermiste personen in de regio, teruggaand tot het begin van de jaren tweeduizend. Vergelijk die met de leeftijd en de afmetingen van de botten. Als we een match vinden, bespaart ons dat maanden wachten.’

      Tomek leunde achterover in zijn stoel, zijn kaken op elkaar geklemd, en zei niets. Hij keek onder de tafel weer op zijn telefoon, maar het lege scherm staarde hem aan; geen berichten, geen oproepen. Nog steeds niets van Brent.

      En dat maakte zijn humeur er alleen maar slechter op.
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      Tomek volgde Nick het kantoor van de hoofdinspecteur in, maar hij was zo afgeleid door zijn telefoon dat hij niet merkte dat de deur achter hem dichtging. Hij liep er pal tegenaan en knalde met zijn voorhoofd tegen het massieve hout.

      ‘Klootzak!’ riep hij uit, terwijl hij over zijn schedel wreef.

      Nick opende de deur en bleef staan met zijn armen over elkaar. Hij wierp Tomek de misnoegde vaderblik toe die hij al veel te vaak had gekregen.

      ‘Dat krijg je ervan als je niet uitkijkt waar je loopt, sufferd,’ zei Nick, waarna hij Tomek de rug toekeerde en achter zijn bureau ging zitten.

      Terwijl Tomek op de stoel tegenover hem neerviel, begon er een doffe pijn in zijn hoofd te kloppen. Hij probeerde de neiging te onderdrukken om eraan te blijven zitten.

      ‘Stel je niet zo aan, dramaqueen,’ vervolgde Nick. ‘Je bent net zo’n voetballer die een klein tikje in zijn gezicht krijgt en dan urenlang over de grond rolt terwijl hij checkt of er geen bloed of stukjes hersens uit zijn neus komen.’

      ‘Wat zijn hersens, baas?’

      ‘Precies mijn punt,’ antwoordde Nick met een zucht.

      ‘Ik had het best kunnen maken als voetballer, weet je.’

      ‘Ja?’

      ‘Maar ik moest stoppen omdat ze zeiden dat ik te knap was.’

      De lachbui die bij Nick losbarstte overviel hemzelf totaal, waardoor hij in zijn hand begon te hoesten en te proesten.

      ‘Daar zit vast wel een rechtszaak in,’ zei hij uiteindelijk, terwijl hij meerdere keren zijn keel schraapte. ‘Afhankelijk van aan wie je dat verhaal vertelt.’

      ‘Misschien kan ik wel eerder met pensioen dan jij.’

      De grijns op Nicks gezicht verdween sneller dan een vallende guillotine. ‘We zijn hier niet om het over mij te hebben. We zijn hier voor jou.’

      ‘Dat dacht ik al,’ antwoordde Tomek. ‘Anders zouden we dit gesprek wel in mijn kantoor voeren.’

      ‘Je hebt helemaal geen kantoor.’

      ‘Precies.’

      Nicks gezicht vertrok van verwarring. Net op het moment dat hij wilde reageren, voelde Tomek zijn telefoon trillen in zijn borstzak. Hij haalde hem tevoorschijn en wierp een blik op het scherm. Vals alarm. Het was een van die fantoomtrillingen waar hij de laatste tijd vaker last van had, alsof zijn onderbewustzijn ervan overtuigd was dat het ding elke dertig seconden afging.

      ‘Verveel ik je soms?’ vroeg Nick.

      Tomek stak het toestel weer weg.

      ‘Problemen met Kasia?’

      Tomek schudde zijn hoofd.

      ‘Ga je het me nog vertellen, of gaan we een potje Twintig vragen spelen?’

      Hij aarzelde en dacht na. Zijn afspraak met de commissie voor de voorwaardelijke invrijheidstelling van Nathan Burrows was geheim gebleven. Niemand – Kasia niet, zijn ouders niet, Sean niet – wist ervan. En de afgelopen weken had hij de last van die beslissing alleen gedragen.

      ‘Ik wacht op een telefoontje dat ofwel bevestigt dat Nathan vrijkomt en met een gloednieuwe identiteit en woonplaats de maatschappij in wordt gestuurd, of dat hij de rest van zijn leven in de gevangenis wegropt, zoals hij verdient.’

      Stompzinnig. Kort door de bocht. Er viel een last van zijn schouders.

      ‘Dat is heftig,’ zei Nick eindelijk. Er was geen greintje medelijden in zijn stem te horen, geen poging om de ernst van de situatie te verbloemen. Tomek had ook niet anders verwacht. ‘Was je daarom net zo onuitstaanbaar tegen Victoria?’

      Tomek haalde zijn schouders op. ‘Zo zou je het kunnen stellen.’

      ‘Ik heb zoveel vragen dat ik niet weet waar ik moet beginnen. Van wie wacht je op een telefoontje?’

      ‘Een vriend.’

      Nick trok een wenkbrauw op. ‘Tomek... als je dingen doet die het daglicht niet kunnen verdragen, moet ik het weten.’

      ‘Nee hoor, baas. Wat niet weet, wat niet deert!’

      ‘Gaat die vriend je vertellen waar Nathan is en hoe zijn nieuwe identiteit eruitziet?’

      Tomek betwijfelde het. Dat soort informatie was een streng bewaakt geheim, verborgen voor de nieuwsgierige blikken van types als gevangenisbewaarders.

      ‘Hoe dan ook, Nick. Het maakt niet uit. Als ik Nathan een beetje ken, gaat hij sowieso contact met me zoeken, ongeacht waar hij is of wie hij is. Hij is als aambeien – hoe hard je ook probeert ervan af te komen, ze blijven maar terugkomen.’

      Nick sloeg zijn armen over elkaar, diep in gedachten. ‘Dat gaat uit van de veronderstelling dat hij wordt vrijgelaten...’

      Tomek knikte langzaam en beslist.

      ‘Het klinkt alsof je wat afleiding nodig hebt.’

      ‘Het klinkt alsof ik vakantie nodig heb. Ergens waar de zon schijnt. Ergens zo ver mogelijk hier vandaan.’

      ‘Nog een tripje naar Mersea zit er zeker niet in?’

      Tomek zuchtte en lachte toen kort. ‘Dat is mijn pensioenplan. Een leuk klein stacaravannetje aan zee, waar ik elke dag gezandstraald word door de wind en de regen – wat kan een man zich nog meer wensen?’

      ‘De meeste mannen dromen van zon, cocktails en vrouwen die ze nog een tweede blik waardig gunnen,’ zei Nick, zo droog als schuurpapier. ‘Maar jij? Jij droomt ervan om in Essex te blijven. Volgens mij ben je onverbeterlijk.’ Nick leunde naar voren, met zijn ellebogen op het bureau. ‘Luister, ik begrijp dat die hele toestand met Nathan veel voor je betekent. Dat begrijp ik echt heel goed. Maar je kunt er nu niets meer aan doen. Je maakt jezelf gek door af te wachten, en ik kan het niet hebben dat het je werk beïnvloedt. Je hebt nog steeds de verantwoordelijkheid om te doen waarvoor je bent aangenomen zolang je hier bent.’

      ‘Natuurlijk, baas,’ zei Tomek, hoewel hij niet erg overtuigend klonk. Wat hij eigenlijk wilde, was in een auto stappen, helemaal naar HMP Wakefield rijden en Brent rechtstreeks spreken – en misschien Nathan Burrows persoonlijk een paar rake woorden toevoegen. Hij wreef over de pijnlijke plek op zijn voorhoofd, onzeker of het kwam door de klap tegen de deur of door het gesprek. ‘Wat stel je voor, baas? Haken? Mandenvlechten? Of misschien lid worden van zo’n wandelclub voor veertigplussers?’

      ‘Ik stel voor dat je politiewerk gaat doen,’ zei Nick scherp. ‘Ga naar Lorna toe. Ik weet zeker dat ze de botten al voor je heeft klaarliggen.’

      Tomek slaakte een diepe
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